
Pozycjonery Siemens

Seria: SIPART PS2
Elektropneumatyczny ustawnik
pozycyjny

Podstawowe zalety:

• prosta instalacja i uruchomienie
(automatyczne ustawienie zera 

• prosta obsługa

• bardzo niskie zużycie powietrza
przy nieruchomym siłowniku

• wysoka odporność na drgania

A 3-4

Konsolen siehe Kapitel A5

A 3-12

Anschluß:

P = Kabelklemme, steckbar

F25N = NCN3-F25F-N4-P

Fabrikat : PF = Pepperl + Fuchs

Werkstoff
Vestamid

optional

alternativPOM

5 1 Schaltnockensystem einstellbar POM, A26 1 Kabelklemme, 4-polig ---
7 1 Doppelinitiator NAMUR ---

A2 oder PA

Konsolen siehe Kapitel A5

mechanisch betätigte Signalgeber in der proxi-box

VORTEILE

Fabrikat:
Crouzet

Typ:
83 161 301

Schaltleistung:
16 A, 250 V ~

nach UL + CSA
Kontakte:

Silber-Nickel

mech.Lebensdauer: 2 x 10
Schutzart:

IP 65

n. IEC 529 / DIN 40 050

Temperatur:

-20 ... +100 °C -25 ... +85 °C

Schaltgenauigkeit
der Einheit:

Gehäusesockel:

Vestamid schwarz

Gehäusedeckel:

Makrolon transparent, Vestamid schwarz             
oder mit Stellungsanzeige

Dichtung (Gehäuse): EPDM, NBR oder Silicon

Anschluß:

Steckbare Kabelklemme und
Kabelverschraubung M20x1,5

sehr kompakte Abmessungen

als potentialfreier Wechsler universell

Schaltpunkte individuell von 0

TECHNISCHE DATEN

Mikroschalter

A 3-3

Das PB-Modul mit Mikroschaltern wandelt die
mechanischen Endlagen oder Zwischen-posi-
tionen von pneumatischen Stellantrieben in
elektrische Signale um. 
Der Mikroschalter wird bevorzugt dann einge-
setzt, wenn die Betriebsspannung nicht durch
genaue Spezifikationen festgelegt wird. Der
Mikroschalter eignet sich durch seine kom-
pakte Bauweise ideal zum Einbau im Gehäu-
se. Durch die Ausführung als potentialfreier
Wechselkontakt sind dem Betreiber keine
Grenzen in der Art der Ansteuerung gesetzt.

Das PCR-Modul erlaubt auf einfachste Art die
separate Einstellung der Schaltpunkte. Die
eingestellte Position ist durch eine Verzah-
nung der Schaltnocken gegen unkontrolliertes
Verstellen bei Vibrationen gesichert.

berührungslos betätigter Signalgeber in der proxi-box

Pepperl + Fuchs
NBN3-F25F-E8-P

Doppelinitiator Schließerfunktion

DC PNP
3 mm

Betriebsspannung: 10 ... 30 V DC

kurzschlußfest
verpolgeschützt

-25 ... +70 °C

Gehäusesockel: Vestamid schwarz
Gehäusedeckel: Makrolon transparent, Vestamid schwarz

oder mit Sichtanzeige

EPDM, NBR oder Silicon

IP 67 des Sensors, IP 65 des Gehäuses

steckbare Kabelklemme und Kabel-verschraubung M20x1,5

3-Leiter-Doppelinitiator mit Kabelklemme

A 3-5

Das PB-Modul mit Doppelnäherungsinitiator
wandelt die mech. Endlagen oder Zwischen-
positionen von pneumatischen Stellantrieben
in elektrische Signale um. In die Initiatoren ist
eine steckbare Kabelklemme integriert. Die-
se Kabelklemme ermöglicht eine sehr einfa-
che und schnelle Verdrahtung bei der Instal-

lation des Moduls. 

Der Gehäusedeckel ist als Klarsichtdeckel
(Makrolon), als Vestamiddeckel oder als

Sichtanzeige erhältlich.

Die eingestellte Position ist durch Verzah-
nung der Schaltnocken gegen unkontrollier-
tes Verstellen bei Vibrationen gesichert.

berührungslos betätigter Signalgeber in der proxi-box

Pepperl + Fuchs

NCN3-F25F-N4-P
Doppelinitiator, Öffnerfunktion, 
NAMUR (DIN 19 234)

8 V DC
kurzschlußfest

unbetätigt 
-25 ... +85 °C

IP 67 des Sensors, IP 65 des Gehäuses

Vestamid schwarz

Makrolon transparent, Vestamid schwarz

oder mit Sichtanzeige

Dichtung (Gehäuse): EPDM, NBR oder Silicon
Systemanschluß: steckbare Kabelklemme und Kabel-

EEx i - Doppelinitiator mit Kabelklemme

A 3-11

Das PB-Modul mit Doppelnäherungsinitiator
wandelt die mech. Endlagen oder Zwischen-po-
sitionen von pneumatischen Stellantrieben in
elektrische Signale um. In die Initiatoren ist eine
steckbare Kabelklemme integriert. Diese Kabel-
klemme ermöglicht eine sehr einfache und
schnelle Verdrahtung bei der Installation des

lon), als Vestamiddeckel oder als Sichtanzeige
erhältlich. Die eingestellte Position ist durch Ver-
zahnung der Schaltnocken gegen unkontrollier-
tes Verstellen bei Vibrationen gesichert.

PB-Modul mit Mikroschalter (ohne Konsole)

A 3-4

ezeichnung
Werkstoff1 1 Gehäusesockel

Vestamid
2 1 O-Ring Dichtung

optional
3 1 Gehäusedeckel

alternativ
4 1 TCR-Welle

POM
5 1 Schaltnockensystem einstellbar POM, A2
6 1 Kabelverschraubung ---
7 2 Mikroschalter

---
8 1 Kabelklemme, 5-polig ---
9 1 Konsole, Größe 1-4

A2 oder PA

Anzeige :A = Auf
Z = Zu

Sockelwerkstoff: V = Vestamid

Deckelwerkstoff: M = 

Makrolon
V = Vestamid
S = Sichtanzeige

Konsolen siehe Kapitel A5

dane techniczne

Sygnał sterujący

4 ÷ 20 mA
HART  (2, 3, i 4 przewodowy) 
Profibus PA
Foundation

Zakres pracy Dla napędów obrotowych 30° ÷ 100° 

Ciśnienie pracy 1,4 ÷ 7 bar
 

Dop. media zasilania Sprężone powietrze, dwutlenek węgla CO  , azot N
Zakres temperatur -30°C ÷ 80°C

Ilość powietrza Zawór powietrza wlotowego 9,8 Nm /h

Zużycie powietrza <0,036m /h

Parametry sterownika

Czas reakcji Wersja PA - 60 ms

Strefa nieczułości Regulowana 0,1 ÷ 10%
Czas próbkowania 10 ms
Rozdzielczość ≤0,05%
Błąd transmisji ≤0,2%
Efekt temp. ≤0,1%/10K

®

Fieldbus

Dla napędów liniowych 3° ÷ 130°

2 2

przekazywanego
do napędu*

3

Zawór powietrza wylotowego 19,2 Nm /h3

w stanach ustalonych
3

Wersja 4 ÷ 20mA / HART - 20 ms

Wersja FF - 60 ms

* dla ciśnienia 6bar (87 psi)

i zakresu)

trzech klawiszy i wyświetlacza LCD, 
(lokalna konfiguracja przy pomocy

programowanie za pomocą
SIMATIC PDM)

• jeden typ urządzeń do napędów
liniowych i ćwierć-obrotowych

• zewnętrzne bezkontaktowe czujniki
położenia jako opcja dla warunków
ekstremalnych

SIPART służy do sterowania położeniem
elementu wykonawczego liniowych
oraz ćwierć-obrotowych napędów
pneumatycznych. Pozycjoner ustawia
siłownik w położeniu odpowiadającym
zadanemu punktowi pracy. Dodatkowe
wejścia mogą być użyte do blokady
zaworu albo ustawienia go do położenia
bezpiecznego. Pozycjoner wyposażony
jest w wejścia dwustanowe, co umożliwia
realizację tej funkcji.

Kod zamówieniowy

 

model
PS2, PS2 PA, PS2 FF 

 
wykonanie

0 wersja

dla siłowników
1 jednostronnego działania
2 obustronnego działania

obudowa
0 plastik
1 aluminium
2 stal nierdzewna

6DR5

 

1
2
3
5
6

bez HART®
z HART®  
bez HART®
z HART®

bez ochr.przeciwwybuch.

bez ochr.przeciwwybuch.

z ochr.przeciwwybuch.

2-przewod.

wersja
2,3,4-przew.
PROFIBUS PA
Foundation Fieldbus

- 0

oder mit Sichtanzeige
Doppelinitiator, Öffnerfunktion, 5 aluminium

tylko dla jednostronnego działania

nie dla wersji EEx d: nie dla FM/CSA

wersja EEx d (ognioszczelna)*

 - A_ _ _ _ _ _ _ _ _ _

oder mit Sichtanzeige
steckbare Kabelklemme und Kabel-
verschraubung M20x1,5

NCN3-F25F-N4-P
Doppelinitiator, Öffnerfunktion, 
NAMUR (DIN 19 234)

unbetätigt 
-25 ... +85 °C

IP 67 des Sensors, IP 65 des Gehäuses

ochrona przeciwwybuchowa
N brak

E EEx ia/ib lub EEx d
(CENELEC/FM/CSA)*

oder mit SichtanzeigeDoppelinitiator, Öffnerfunktion, 
G EEx n (CENELEC)

* nie zawiera dławików kablowych

 

przyłącze gwintowane

G

 

N
M
P
Q
R

M20 x 1,5 / G1/4''
1/2'' NPT / 1/4'' NPT 
M20 x 1,5 / 1/4'' NPT
1/2'' NPT / G1/4''
M25 x 1,5 / G1/4''(tylko wersja EEx d)

 
S
V

z wtyczką PROFIBUS M12 / N1/4''
VDI / VDE 3847

elektryczne / pneumatyczne

z wtyczką PROFIBUS M12 / G1/4''

 
dołączone bloki

 

0
1
2
3
4

brak  
pojedynczy, G1/4''
podwójny, G1/4''
pojedynczy, NPT
podwójny, NPT

instrukcja obsługi
A niemiecki / angielski
B francuski / hiszpański/ włoski

wykonanie specjalne
0 brak

oder mit Sichtanzeige

NCN3-F25F-N4-P

Doppelinitiator, Öffnerfunktion, 

unbetätigt 

-25 ... +85 °C

wykrywanie położenia

0 brak

1 moduł alarmowy: elektroniczny

2
moduł SI: bezkontaktowy

 

moduły dodatkowe

0

 
1

2

brak

 moduł I   - sprzężenie zwrotne

filtr EMC dla zewnętrznego czujnika

 

3

granicznego

manometryczne

(wbudowany moduł, zawiera dwa dławiki kablowe)

(wbudowany moduł, zawiera dwa dławiki kablowe)

(6DR4004-.A)

czujnik położenia (6DR4004-.G); 
nie dla wersji EEx d

y

od położenia (4...20mA) 6DR4004-.J

położenia; (C73451 - A430 - D23),
niemożliwe dla wersji EEx d

 moduł I   oraz filtr EMC dlay

zewnętrznego czujnika położenia;
niemożliwe dla wersji EEx d
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